
 
 

 

Welcome! 
 

MASS in ENGLISH: 
Monday —Thursday 
8am & 12 Noon  
FRIDAY: 
8:15AM & 12 nOON 
Saturday: 
8am & 5pm (Vigil)  
Sundays:  
8:30am, 11:30am & 5pm  
 

Msza sw. po polsku 
  

Poniedziałek—piatek:  7pm 
SOBOTA:  7AM 
Pierwsza sobota:  8pm 
Niedziela:  7am, 10am, 3pm, 7pm    
  
CONFESSIONS 
30 minutes before every Mass 
 

Spowiedz 
30 minut przed kazda Msza sw. 
 

Parish office hours: 
Monday  — Friday 
8:30am — 5pm 
LUNCH BREAK 12PM — 12:30PM 
Saturday 
9am — 12pm 
Sunday:  closed 
 

Hablamos Espanol  
En Jueves y martes 
9am  — 3pm and 
5pm  —  7pm 



 

 

 
 
 
 
 

Monday – April 22, 2024  
8:00 AM – Mass in English 
12:00 PM - Mass in English 
7:00 PM – O łaskę zdrowia za wstawiennictwem Matki 
Najświętszej dla Patryka z prośbą o dalsze Boże błogosławieńst-
wo dla całej rodziny 
 
Tuesday – April 23, 2024 
8:00 AM – Mass in English 
12:00 PM –  2nd anniversary of death – Józef Warżała 
7:00 PM –  O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 
Wednesday – April 24, 2024  
8:00 AM –  Louis Fabri rq. Family 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM –  – O łaskę zdrowia za wstawiennictwem Matki 
Najświętszej dla Patryka z prośbą o dalsze Boże błogosławieńst-
wo dla całej rodziny 
 
Thursday- April 25, 2024   
8:00 AM –  Mass in English 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 
Friday – April 26, 2024  
8:15 AM –   37 anniversary of death – Mary S. Kubon  
rq. Family  
12:00 PM - Mass in English 
7:00 PM –  Stanisław Michna 
 
Saturday – April 27, 2024  
7:00 AM –  O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
8:00 AM – Birthday blessings for Sophia Kass 
5:00 PM –  Timothy Kevin McGovern rq. Kim & Peter Jockl 
 
Sunday – April 28, 2024  
7:00 AM – Mass in Polish 
8:30 AM – Mass in English 
10:00 AM – O zdrowie i  Boże błogosławieństwo dla członków 
Klubu Podhalan I Miłośników Tatr, ich rodzin oraz księdza 
kapelana 
11:30 AM – Mass in English  
3:00 PM –  Józef Kryczka 
5:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – Mass in Polish 
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MASS  INTENTIONS          The sanctuary  lamps this 

week are lit  for: 

Congratulations! 

WELCOME TO ST. FERDINAND 

PARISH 
 If you are new to our church or just visiting, 
please stop and introduce yourself.  We are 
pleased to have you share in this celebration 

of the Eucharist.  If you do not have home, or if your church 
is not home to you, we invite you to become part of 
ourparish family.  Please call or stop by our parish office to 
register 773-622-5900 ex. 225.   We are glad you are here 
and hope  you will join us.  

     Marriage Banns 

+ Wojciech Moszka 
     + Stanisław i Małgorzata Moszka 

EUCHARISTIC ADORATION -  
Held each Thursday following the  
8:00 a.m. Mass until 6:30p.m.   

 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA
Please come to pray with us every Wednesday at 5.00pm in 
the church.  In this novena to Our Lady of Perpetual Help  we 
pay tribute to the Blessed Virgin Mary in asking for her 
assistance. 
 

  

 SANCTUARY  LIGHTS 
 For ages, the Catholic faithful follow the custom of lighting  
candles at churches and shrines as a glorious form of prayer 
and remembrance. The light from the candle's flame is a 
powerful symbol of Christ, the Light of the world. You may 
request to have the Sanctuary Lights lit for yourself, a loved 
one or in a special intention for a week.  Please call the Parish 
Office or stop by the sacristy. 

  Rest in Peace    

III    Dagoberto Ramirez Jr. & Krystyna Ciszek  

Congratulations and best wishes to couples married  
in our church last week: 

Mykhaylo Teslyuk & Ewelina Zofia Fryz 

 Jerzy Frydrych 



 

 

 
 

  
 

 
  
 

 

 

 

Remember in Prayer  
 
As members of the parish faith community, it is 
our responsibility to remember both in concrete 
and spiritual ways those who cannot celebrate 
with us each week because they are ill. Those 
who are sick in turn, remember all of us  
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Our Stewardship  

Barbara Alterson                                  

Teri Bauer 

John Brown 

Heather Carsello 

Colamonico Frank 

Violet Del Vechio 

Aleksandra Donohue 

Alina Gawlik 

Louise Golemo 

Magdalena Gruber 

Betty Hotcaveg 

Brianna Jurczykowski 

Jessica Jurczykowski 

Cathy Kaashoek 

Monina Kalaw 

Dennis Kasprzyk 

Barbara McFarlin 

Timothy McFarlin 

Robert Moore 

Mora Family 

Molly Moris 

Laura Naggo 

John Nykiel 

Dario Ostria Ortega 
Scott Paterson 

Phillis Peters 

Donald Savaglio 

Veronica Segopva 

Stanislawa Starczek 

Nevile Steiser 

Julia Swanson 

Declan Tabor 

Blanche Fedanzo 

PLEASE PRAY  

FOR THOSE  

SERVING IN 

THE MILITARY 

   
                          
       SA Andrew Rios  
             Konrad Kulon 
           Daniel Hajnos 

 

If you have a loved one serving in the military, please contact 
the rectory office to give us the name of the soldier, so the 

whole parish can pray for your loved one .  

 
As we strive to meet the needs of our  

Parish community during these uncertain times, your  
continued financial support is greatly appreciated. Dona-

tions can be made by mailing your  envelope to the church 
or you can drop off your weekly offering in the mail slot at 
the parish office or online: www.stferdinandchicago.org  

 

Thank you to those who continue to support  
St. Ferdinand Parish. Your faithfulness and generosity are 

both greatly appreciated and critical to maintain and operate 
all we do.  

 

Składamy serdeczne podziękowanie za wsparcie 
cotygodniowymi ofiarami. Wasza hojność jest ważnym 
czynnikiem utrzymania naszej parafii za co raz jeszcze 

składamy wyrazy głębokiej wdzięczności.  

LECTORS and EUCHARISTIC 

MINISTERS SCHEDULE  
 

When a family member notifies the parish office, we 
include in the bulletin the names of parishioners or the 
immediate family members who are seriously ill. By 
printing these names in the bulletin, we alert all of our 
parish family to pray for their healing and add them to our 
prayer intentions.  Please call our Parish Office (773) 622-
5900 ext. 225 to add a loved one’s name to our parish 
prayer list. . 
  

May 4 & 5        
Sat. 5:00 PM  L–  E.  Benavides   & E. Delone 
   EM –E. Delone , H. Palumbo,  
   C. Marino 
Sun. 8:30 AM  L.   P. Holod   
   EM —   R. Pasko, E. Hernandez,  
   P. Holod 
              11:30 AM   L.   E. Folino/Student  
              1st Communion EM – X. Almen, E. Folino  &  Dcn Bill  
 5:00 PM                 L –   J. Portlanger   
   EM-  C. Trujillo, J. Portlanger  
 
May   11 & 12   

Sat. 5:00 PM  L -  E. Delone   
   EM –  C. Marino, & H. Palumbo  
   E. Delone 
Sun. 8:30 AM   L -  E. Filino/Student                           
 Sch. Fam. Mass EM – E. Filino, M. McGinness,  
   K. Loster 
 11:30AM  L. –S. Kass   
   EM – Dcn Bill, S. Kass , J. Zarate   
 5:00 PM                 L –   J. Portlanger   
   EM-  C. Trujillo, J. Portlanger  
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World Day of Prayer for Vocations 
April 21, 2024 
 
On this 61st anniversary of the World Day of Prayer for Vocations, also liturgi-
cally known as Good Shepherd Sunday,  we are invited to pray for and pro-
mote all vocations.  Initiated by Saint Paul VI during the Second Vatican Coun-
cil in 1964, the purpose of this day is to help all of us respond to God's call 
and to support in prayer all those who are discerning how to best respond to 
the needs of today in the vocation God calls them to be. 
 
Father you call each one of us by name and ask us to follow you. 
 
Bless your church by raising up dedicated and 
generous leaders from our families and friends who will serve your  
people as Sisters, Priests, Brothers, Deacons, and Lay Ministers. 
 
Inspire us as we grow to know you, and open our hearts to hear your call. 
 
We ask this in Jesus name.  Amen. 
(www.usccb.org) 

 
VATICAN CITY (CNS) -- Though the global situation risks plunging people into 
pessimism, Christians are called to pursue their vocation of becoming "men and women of hope," Pope Francis said. "As indi-
viduals and as communities, amid the variety of charisms and ministries, all of us are called to embody and communicate the 
Gospel message of hope in a world marked by epochal challenges," the pope wrote in his message for World Day of Prayer for 
Vocations April 21. 
 
Global challenges such as war, migration, rising poverty rates and climate change, in addition to personal difficulties encoun-
tered daily, "risk plunging us into resignation or defeatism," the pope wrote in the message released March 19. He encouraged 
Christians to instead "cultivate a gaze full of hope and work fruitfully in response to the vocation we have received, in service 
to God's kingdom of love, justice and peace."  To be "pilgrims of hope and builders of peace" means "to base our lives on the 
rock of Christ's resurrection, knowing that every effort made in the vocation that we have embraced and seek to live out will 
never be in vain," the pope wrote.  Pursuing a vocation, he explained, is not an imposed duty but rather "the surest way for us 
to fulfill our deepest desire for happiness." 
 
"Our life finds fulfillment when we discover who we are, what our gifts are, where we can make them bear fruit, and what 
path we can follow in order to become signs and instruments of love, generous acceptance, beauty and peace wherever we 
find ourselves," he wrote. 
 
The pope expressed his gratitude for the "hidden efforts" of those who consistently respond to their calls in life, namely par-
ents, workers, consecrated men and women and priests, and he urged young people to make room for Jesus in their lives in 
order to discover their vocation.  "Let Jesus draw you to himself; bring him your important questions by reading the Gospels; 
let him challenge you by his presence, which always provokes in us a healthy crisis," he told young people. 
The pope also highlighted the "synodal character" of the World Day of Prayer for Vocations, noting how "amid the variety of 
our charisms, we are called to listen to one another and to journey together in order to acknowledge them and to discern 
where the Spirit is leading us for the benefit of all."  
 
Pope Francis encouraged people to prepare for the Holy Year 2025 by engaging in the current year of prayer, in which "all of 
us are called to rediscover the inestimable blessing of our ability to enter into heartfelt dialogue with the Lord and thus become 
pilgrims of hope."  Prayer, he added, "is more about listening to God than about talking to him." 
The pope called on Christians to "open the doors of the prison in which we so often enclose ourselves, so that each of us can 
discover his or her proper vocation in the Church and in the world." 
"Let us be passionate about life and commit ourselves to caring lovingly for those around us in every place where we live," he 
wrote. 
            (www.usccb.org) 
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QUESTIONS OF THE WEEK -  
First Reading:   
Peter bore witness to the Sanhedrin that it 
was the crucified and risen Jesus who healed 
the crippled man and through whom we are 
saved. Have you ever told someone else 
about your faith in Jesus? 
Second Reading:   
John tells us that as believers we are destined one day to be 
like the resurrected and glorified Jesus. How do you think 
we can best prepare for such a future?  
Gospel:  
As the “Good Shepherd,” Jesus speaks of the power given to 
him by the Father to lay down his life for his sheep. What 
could you do this week for the benefit of another?    
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Acts 11:1-18/Ps 42:2-3; 43:3, 4/Jn 10:1-10 
Tuesday: Acts 11:19-26/Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7/ 
  Jn 10:22-30  
Wednesday: Acts 12:24—13:5a/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/ 
  Jn 12:44-50  
Thursday: 1 Pt 5:5b-14/Ps 89:2-3, 6-7, 16-17/ 
  Mk 16:15-20 
Friday:  Acts 13:26-33/Ps 2:6-7, 8-9, 10-11ab/ 
  Jn 14:1-6  
Saturday: Acts 13:44-52/Ps 98:1,  
  2-3ab, 3cd-4/Jn 14:7-14 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Monday: Earth Day 
Tuesday: St.  George, Martyr;  
  St. Adalbert, Bishop and  
  Martyr  
Wednesday: St. Fidelis of Sigmaringen,  
  Priest and Martyr;  
  Administrative Profession 
  als’ Day 
Thursday: St. Mark, Evangelist  
Friday:  Arbor Day 
 
 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR 

THE WEEK 
Jesus the Good Shepherd knows that real 
love is an action, not an idea. His sacrifice is 
the proof of his love for his flock. Let us re-
member to love one another as the Good 
Shepherd loves us: not just in words but in 
actions, in choices, in deeds. 
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SAINT FERDINAND CATHOLIC SCHOOL 
  

Faith and Excellence in Education 
3131 N. Mason Ave., Chicago, IL  60634  — (773) 622-3022  —  www.saintferdinandschool.org 
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PRAY WITH US 
We invite all community of St. Ferdinand to pray with us the 
Chaplet of the Mercy every Thursday at 3:00 PM at the 
Church we pray in English Polish, Spanish  

 

Are you interested in  
becoming Catholic or learning more about 
Catholic Faith? 
Are you an Adult and need a Sacrament?                       

 

OCIA 

Order of Christian Initiation of Adults 

• Want to be a Catholic 

• Want to be Baptize, Reconciliation, Communion,          
Confirmation 

 
Come and see EVERY Sunday from 9:30 AM to 11:30 
AM 
 
Class starting on September 15, 2024 
For more info contact:  
 
Religious Education Office  
Sunday  
from 8:00 AM to 2:00 PM 
Tuesday & Thursday  
9:00 AM to 3:00 PM and  
5:00 PM to 7:00 PM 
Wednesday and Friday from 9:00 AM to 3:00 PM 
 
Contact:  
Xochilt Aleman, DRE    
Tel: 773-622-3022 ext. 365  
Text or call at: 872-216 -0434 
xaleman@saintferdinand.org  
(Hablo Español) 

Les hacemos una cordia l invitación al Estudio Bíblico  
en Español.  Que tendrá lugar los días Martes  
a las 6PM en el Convento Parroquial de San Ferdinand  
5936 W. Barry, Chicago.   
Si desea más información favor de comunicarse con Jorge 
Velez al 773-443-2013  o al teléfono de la parroquia:  
773-622-5900 ext. 231.  Todos son bienvenidos 

AROUND THE ARCHDIOCESE 
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"CALLING ALL ARTISANS AND 

CRAFT ENTHUSIASTS!  
Secure your spot at the St. Ferdinand Summer 

Fest Arts and Craft show now! 
Showcase your creativity and talent to a vibrant 

and multicultural community. 
Reserve your table today for a chance to connect 

with eager patrons and fellow artisans for one 
day, two days or the entire weekend from  

June 20 — 23, 2024 
Don't miss out on this fantastic opportunity to 
shine at one of the summer's most anticipated 

events. 

Book your spot now! 
For details call John Lorens 

847 687 1329  
or    

 Sophia Kass  
708 369 0680 

Annual Gala Evening for the Shrine of Our 

Lady of Guadalupe April 26 / 6pm 
All are welcome to attend the Annual Gala Evening for the 
Shrine of Our Lady of Guadalupe on April 26. Proceeds from 
the charity event will be dedicated to supporting the contin-
ued development of the Sanctuary's building projects and 
programs, which serve pilgrims visiting from all corners of the 
United States, Canada and Latin America. Recognizing that 
we are building on the shoulders of great people who have 
heroically served the community before us, we are proud to 
announce the establishment of two important awards that 
highlight this truth. This year, we are proud to honor Rever-
end Don Nevins with our First Annual Cardinal Francis George 
Award for excellence in ministry and devotion to Our Lady of 
Guadalupe. We also wish to honor Police Chief William Kush-
ner with our First Annual Star of Guadalupe Award for excep-
tional service and leadership in support of the community 
and the Sanctuary. This year, our Annual Gala will grace the 
halls of Meridian Banquets in Rolling Meadows. Each ticket is 
priced at $150.00 per person. Tickets can be purchased con-
veniently online or by visiting the Sanctuary main office or 
visit https://www.solg.org/gala-unidos-bajo-su-manto/ for 
more information. 

A NOTE FROM OUR MUSIC  

DIRECTOR 
All Hymns/songs for Weddings, Funerals or other 

liturgical Celebrations, including parish groups 

and organizations as well as all outside Musicians 

and Vocalists must consult with and receive ap-

proval by the Music Director Br. Dr. James 

Drangsholt. The contact information is on the last 

page of this bulletin.   

Thank you. 
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GOLF FEE:  $85.00
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INFORMACJA OD 

DYREKTORA 

MUZYCZNEGO 
Wybór pieśni na śluby, pogrzeby lub inne 

uroczystości liturgiczne włączając 

muzyków i wokalistów spoza parafii 

muszą być konsultowane i zatwierdzone przez Dyrektora 

muzycznego, Br. James Drangsholt.  Kontakt do Br. James 

znajduje się na ostatniej stronie biuletynu parafialnego.  

Dziękujemy. 

MODLITWA RÓŻAŃCOWA W 

INTENCJI NASZEJ OJCZYZNY I 

POKOJU NA ŚWIECIE 
Serdecznie zapraszamy do wspólnej 
modlitwy różańcowej w intencji naszej 
Ojczyzny i o pokój na świecie.  Modlitwę prowadzą Koła 
Żywego Różańca: od poniedziałku do piątku o godzinie 
6:20pm; w soboty o godzinie 6:20am.  Odpowiedzmy 
wiernie na zaproszenie Maryji! 

 

IV Niedziela Wielkanocna jest obchodzona w Kościele jako 
Niedziela Dobrego Pasterza – dzień szczególnej modlitwy o 
powołania. Podczas Eucharystii czytany jest fragment 
Ewangelii wg św. Jana, w którym Jezus nazywa siebie dobrym 
pasterzem (J 10,1-10). Ma on wyjątkowy wymiar 
duszpasterski 
 
Praktykę modlitwy Kościoła w intencji powołań do stanu 
kapłańskiego i życia zakonnego ustanowił w 1964 r. papież 
Paweł VI. Od tamtego czasu jedna z niedziel okresu 
wielkanocnego, zwana Niedzielą Dobrego Pasterza, 
poświęcona jest na modlitwę w intencji powołań. 
Trzeba prosić Boga, aby udzielił wielu młodym osobom daru 
powołania. Trzeba modlić się za młodych, aby odważnie 
odpowiedzieli na Boże wezwanie. Trzeba prosić, aby nie 
zabrakło pasterzy; dobrych pasterzy, którzy będą oddawać 
życie za owce. Niemniej jednak nie zapomnijmy o tych, 
którzy już zostali powołani do bycia pasterzami. O kapłanach, 
o zakonnikach. Oni już odpowiedzieli na Boże wezwanie i 
kroczą za Jezusem – Dobrym Pasterzem. Oni – jak Jezus – 
oddają życie. Każdego dnia w zaciszu plebanii lub klasztoru 
ofiarują swoje cierpienie, swoją samotność, walkę duchową, 
za ciebie. Kroczą za Dobrym Pasterzem i oddają życie za 
owce. 
 
Powołanie zawsze jest dane w Kościele i za pośrednictwem 
Kościoła. Jak Jan Paweł II napisał w adhortacji „Pastores dabo 
vobis”, Kościół rozpoznaje i uznaje powołanie. Stąd też 
Kościół stawia powołanym warunki i wymagania potrzebne 
do jego realizacji. Czasem klerycy mają z tym kłopoty, 
ponieważ noszą w sobie własną wizję powołania, trzeba więc 
niekiedy naprowadzić ich na wizję eklezjalną, Chrystusową. 
Jest to wielki dar i zarazem wielkie zadanie, jako że 
powołanie odkryte i przyjęte staje się wielkim zadaniem do 
wypełnienia. 
 
Wpatrując się w Jezusa, Dobrego Pasterza, który oddał życie 
z miłości do nas oraz rzesze Jego naśladowców, prośmy więc 
dziś Boga o święte powołania do kapłaństwa. Chryste, Dobry 
Pasterzu, otaczaj Kapłanów i nas wszystkich Swoją opieką, 
wspieraj nas swoją łaską, abyśmy zawsze byli gotowi na 
spotkanie z Tobą.    (www.niedziela.pl) 

NIEDZIELA DOBREGO PASTERZA 
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STYPENDIA KLUBU DOBREGO PASTERZA 
 

Członkowie Klubu Dobrego Pasterza działającego przy Parafii  

św. Ferdynanda w Chicago  wraz z Kapelanem  

i ks. Proboszczem postanowili przyznać  
 

pięć Stypendiów po $1,000.00  
 

dla absolwentów Polskiej Katolickiej Szkoły im. św. Ferdynanda. 
 

Program stypendialny przyczyni się do promocji polskich rodzin w parafialnym 

środowisku i pomoże finansowo studentom, którzy aktywnie angażują się w pracach 

swojej parafii lub działają na terenie polonijnych środowisk.  
 

O przyznanie stypendium mogą ubiegać się uczniowie polskiego pochodzenia  

spełniający kryteria określone regulaminem. Regulamin Niniejszy Regulamin określa 

zasady i warunki realizacji Programu Stypendialnego:  
 

1. Student ma udokumentowane polskie pochodzenie (polską narodowość)  

2. Stypendium może otrzymać uczeń, który uczęszczał do Polskiej Katolickiej Szkoły im. 

św. Ferdynanda co najmniej 11 lat i ukończył znajomość języka polskiego na poziomie 

B2.  
 

3. Rodzina absolwenta (należy ) jest zapisana do parafii św. Ferdynanda i posiada 

numer kopertki w rejestrze parafialnym.  
 

4. Planuje rozpoczęcie studiów w roku 2025 lub jest w trakcie studiów na wybranej 

uczelni.  
 

5. Wypełni i prześle w terminie wniosek ze wspomagającymi dokumentami nie później 

niż do 30 kwietnia 2024 roku na podany adres email: adasochal@gmail.com  
 

6. Osoby ubiegające się o stypendia zobowiązane są do napisania artykułu do 

biuletynu parafialnego na temat: Dlaczego polonijna edukacja i przynależność do or-

ganizacji parafialnych jest istotna w utrzymaniu tożsamości narodowej. Praca  

z uzasadnieniem do 250 słów.  
 

7. Do wniosku musi dołączyć swoje CV ze zdjęciem i swoimi dotychczasowymi  

osiągnięciami.  
 

8. Po otrzymaniu stypendium odbędzie rozmowę z Klubem Dobrego Pasterza w jakim 

celu wykorzysta otrzymane stypendium.  
 

9. Stypendia zostaną przyznane w drodze losowania po uprzednim rozpatrzeniu  

wniosków.  
 

10. Wręczenie stypendiów nastąpi w dniu 18 maja 2024 roku.  
 

Po więcej informacji dotyczących kwalifikacji stypendialnej jak również kryteriów 

przyznawania stypendiów oraz innych dokumentów można napisać na email:  

adasochal@gmail.com  
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ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

W każdy czwartek po Mszy św. o godz. 8.00AM do godz. 
6:30 wieczorem.  
 

OFIARA MSZY  ŚWIĘTYCH 
Eucharystia jest „źródłem i zarazem szczytem całego życia 
chrześcijańskiego”. To z niej płyną niezliczone łaski.  
Zgodnie ze starą tradycją Kościoła, owoce Mszy Świętej 
możemy aplikować w jakiejkolwiek godziwej intencji. 
Można je więc ofiarowywać w intencjach żywych i 
zmarłych; w potrzebach własnych, Kościoła czy świata itp. 
Jedyny warunek jest ten, aby intencja była godziwa. Nie 
można bowiem ofiarowywać owoców Mszy Świętej w 
intencjach z natury swej złych, np. życząc komuś czegoś 
złego.  W praktyce duszpasterskiej naszych parafii 
najczęstszym zwyczajem jest aplikowanie Mszy Świętych 
za zmarłych. W ostatnich jednak czasach, widać coraz 
mniejsze „zainteresowanie” wiernych tą formą modlitwy 
wstawienniczej za zmarłych. W jaki bowiem sposób mogą 
ci, którzy odeszli już z tego świata, wypraszać miłosierdzia 
Bożego.  Składajmy jałmużnę za zmarłych, zamawiając 
intencję Mszy św. Odświeżmy w swojej pamięci 
zapomnianą tradycję zamawiania mszy sw. za zmarłych.  
Zmarli nas bardzo potrzebują, a my potrzebujemy ich 
nieustannego wstawiennictwa.  Każda modlitwa 
jest  kluczem do Bożych łask, zarówno dla dusz 
czyśćcowych, jak i dla nas,  przez ich orędownictwo u 

Boga.   INTENCJE MSZY ŚW. W NASZEJ PARAFII 

MOŻNA ZAMAWIAC W ZAKRYSTII LUB W BIURZE 

PARAFIALNYM.   

 

OZDOBNE KARTKI INTENCJALNE  
z wizerunkiem naszego kościoła oraz św. Ferdynanda 
upamiętniające osobę,  za którą została zamówiona 
intencja są do nabycia w biurze parafialnym za dodatkowa 
ofiarą.   
  
 

WIECZNE LAMPKI WIERNYM ZNAKIEM O 

OBECNOŚCI  NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

w TABERNAKULUM 
Znakiem obecności Eucharystii  w tabernakulum jest 

wieczna lampka. Przypomina ona Chrystusa jako światłość 

wieczną, to jest szczęście w niebie razem z Chrystusem 

przez całą wieczność. Jej zadaniem jest dawanie wiernym 

znaku o obecności Najświętszego Sakramentu w 

tabernakulum.  Wieczne lampki, które w naszym kościele 

znajduja się przy  Tabernakulum można zamówić w 

biurze parafialnym, w każdej intencji ( za żywych i za 

zmarłych oraz z róznorakich rocznic czy okazji).  W 

zamówionej intencji płoną cały tydzień.  

 
 
 

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 
pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 
wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji 
i twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i 
pomoc.  Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i 
zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod 
numer: 773 656 7703  
 
  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO 

ROZWODZIE CYWILNYM 
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa 
kościelnego jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które 
spełniają warunki i pragną uregulować swoją sytuację 
małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane 
procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr. Barbary 
Kosińskiej, MChR  tel. Sr. Barbary Kosińskiej, MChR  tel. 
312.534.5202. 
 
  

POMOC W SPRZĄTANIU KOŚCIOŁA 
Serdeczne Bóg zapłać wszystkim tym, którzy pomagają w 
sprzątaniu kościoła, praniu obrusów I bielizny kielichowej oraz 
dbają o wygląd posesji wokół budynków  parafialnych.  Osoby, 
którym zależy na pięknym i czystym wyglądzie naszej świątyni 
zapraszamy do pomocy  w każdy poniedziałek o godz. 4:00 PM.   
  
 
  

ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA WSPÓLNOTĘ 

PARAFIALNĄ
 Parafie w Polsce mają charakter terytorialny, tzn.  że do danej 

parafii należą  katolicy zamieszkujący w jej granicach. W 

Stanach Zjednoczonych wspólnoty parafialne działają na 

zasadzie rejestracji. Oficjalna przynależność do parafii jest 

konieczna przy załatwianiu wszelkich formalnych spraw 

kancelaryjnych dotyczących sakramentów, referencji do szkoły i 

zaświadczeń. Parafianin to osoba, która dobrowolnie zgłosi się 

do biura i wypełni kartę przynależności do danej 

wspólnoty,oraz czynnie uczestniczy w życiu parafii poprzez 

udział we Mszy św. i wszelkich inicjatywach związanych z 

parafią. 

 

Osoby pragnące  zarejestrować się lub zmienić (zaktualizować) 

swoje dane istniejące w naszej parafialnej bazie danych to 

prosimy o kontakt z naszym biurem parafialnym dzwiniąc pod 

number (773) 622-5900 wew. 110 .   
  
  

  
 

MODLITWA 

RÓŻAŃCOWA W 

INTENCJI NASZEJ 

OJCZYZNY I POKOJU NA 

ŚWIECIE 
Serdecznie zapraszamy do wspólnej 
modlitwy różańcowej w intencji 
naszej Ojczyzny i o pokój na świecie.  
Modlitwę prowadzą Koła Żywego 
Różańca: od poniedziałku do piątku 
o godzinie 6:20pm; w soboty o 
godzinie 6:20am.  Odpowiedzmy 
wiernie na zaproszenie Maryji! 
 
 



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com             St. Ferdinand, Chicago, IL            A 4C 01-4028

(224) 595-0952 
facebook.com/DKMaryK 

Skin care, Body care, Frangrances

Pietryka Funeral Home 

5734-40 W. Diversey                                                            773-889-0115 

Fullerton Funeral Home 

5735 W. Fullerton                                                                773-237-6400

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik

6244 W. Belmont, Chicago
Call: 773-597-5397

Since 1991 Mówię po Polsku

Kelly Construction & Design, LLC is  seeking an  experienced Kelly Construction & Design, LLC is  seeking an  experienced 
BOOKKEEPER, CPA  with audit experience  to work part time,  BOOKKEEPER, CPA  with audit experience  to work part time,  

in office located in  the  “Old Irving Park” neighborhood. in office located in  the  “Old Irving Park” neighborhood. 

This position allows  flexibility with 10-15  hours weekly, This position allows  flexibility with 10-15  hours weekly, 
perfect  for an  independent  consultant or stay  at home parent. perfect  for an  independent  consultant or stay  at home parent. 

Email: Email: 
ekelly@kellyconstructiondesign.comekelly@kellyconstructiondesign.com

773.774.0042 

Working Towards a Cure Specializing In Cancer And Blood Disorders

       Our Only Care Is You

Summer Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Ike Mizerski
 

Imizerski@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2252
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F INANCIAL 
EDUCATION
Saturdays 6:00pm to 7:00 pm
ST. FERDINAND CONVENT
5936 W. Barry Ave., Chicago
Call:  SHARLEAN MAGNO (331) 250-1001

KEN MAGNO (331) 980-3077
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Illinois

CatholicMatch.com/IL

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure

Video Sewer & Locating Service
Lice.# 14636    www.nuzzoplumbing.com  Lic. # 055-024301

Potrzebujesz ubezpiecznie na 
auto, dom, zycie lub biznes? 

Zadzwon do Emilii po 
darmowa wycene 

847-585-2484. 
David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194

Belmont Funeral Home
 7120 W. Belmont Ave.  773-286-2500 
 Cremation Services Available Mowimy Po Polsku 
 Pre-Arranged Funerals  Family Owned & Operated



 

PARISH STAFF  
Rev. Peter Gnoinski, Pastor @ 231, 
pgnoinski@saintferdinand.org  
Rev. Lukasz Gorzynski, SAC – Associate Pastor – ext. 236 
Rev. Marek Duran – Weekend Helper – ext. 233 
 

Deacon William Burns – RCIA teacher 
Br. Dr. James Drangsholt, OSF @ 247, 
jdrangsholt@gmail.com 
Director and Coordinator of Music/Liturgy; Lectors & EMs 
Homebound Ministers of Care Scheduler 
 

SUPPORT STAFF 
Mrs. Grazyna Letkiewicz, Parish Secretary - ext. 225  
                  gletkiewicz@saintferdinand.org 
Mrs. Sophie Kass - Office Support - ext. 222  
Ms. Margaret Brumann - Operations Director  
Sr. Zofia Turczyn – Sacristan - ext. 232  
Ms. Elizabeth Ceisel-Mikowska - Bulletin Editor  
Fr. Lukasz Pyka - Website Editor, lpyka@saintferdinand.org 
Mrs. Helen Lesak — Housekeeping and Church Candles 
 

PARISH SCHOOLS and CCD:   
3131 N. Mason, Chicago, IL 60634 
 

St. Ferdinand School: 773 622-3022  
Mrs. Erin Boyle Folino - Principal  
School Advisory Committee: Mr. Richard Wiltse 
 

Polish Saturday School of St. Ferdinand: 773-945-0505  
Mrs. Halina Zurawski - Principal  
Parents Association: Anna Panek  
szkolaswferdynanda@gmail.com  
 

Religious Education / RCIA / Youth Ministry / LFC 
Mrs. Xochilt Aleman, DRE:  773-622-3022, ext. 365  
xaleman@saintferdinand.org (Hablamos Espanol) 
 

SPRED in Convent: 5936 W. Barry Avenue 
Mrs. Shirley Schofield : 773-294-1995 
 

ALTAR SERVER Ministry : Dcn Bill, Br. James, Fr. Luke 
 

CONVENT: 5936 W. Barry Avenue 
Missionary Sisters of  Christ the King: 773 889-7979  
Sr. Zofia Turczyn (Superior), Sr. Agnieszka Michna  
 

PARISH COUNCIL 
Mrs. Betty Ramel - President, Cynthia Aquino,  
Br. James Drangsholt, Erin Boyle Folino, Peter Holod,  
Dennis Kasprzyk, Sophia Kass, Anthony Mangiaracina, 
Joyce McGinniss, Sr. Agnieszka Michna, Tony Powers, 
Camilo Trujillo 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
Mr. Tom Bucaro-Chairperson, John Caltagirone, Greg 
Ramel, Mr. Gene Szaban, Br. James Drangsholt 
 
 

 
 
 

SACRAMENTS  
BAPTISM for Children in English: Saturdays when possible. 
Sundays: 11:30am at Mass or after Mass. 
 

CHRZEST św. Dzieci po polsku:  Sobota po południu 
Niedziela: na lub po Mszy św.o 10am lub 3pm   
RCIA Program: The Rite of Christian Initiation of the Adults. 
773 622-3022 @ 365 
MARRIAGE: Must be arranged at least 4 months prior to 
the ceremony. Call the Parish Office or send an email 
FUNERAL – ask the Funeral Home to contact our Parish 
Office.  Brother James is the contact person for all Funerals. 

 
PARISH GROUPS 
ENGLISH GROUPS & ORGANIZATIONS:  
Boy Scouts: Vince Clemente, Coordinator  
Girl Scouts: Mrs. Joyce McGinniss, Coordinator  
Fish Fry: Michael McGovern, Coordinator 773-576-2778 
Ladies of St. Anne: Mrs. Violet DelVecchio 
Pro-Life: Tony Mangiaracina, Helena Lesak  
Ushers Club: Mr. Peter Holod 
Knights of Columbus : Konrad Klimek  (773) 225-6451  
PARISH SOCIAL CARE ORGANIZATIONS: 
Christian OutReach (COR): Mrs. Joyce McGinniss  
773-234-8518 
St. Vincent DePaul Society: Mr. Michael McGinniss 
Missionaries of the Poor: Marta Robak 847-312-6144  
SPANISH GROUPS: 
Estudio Biblico – Jorge Velez : 773-443-2013 
Grupo Guadalupano —Xochilt Aleman 760-580-8650 
FILIPINO GROUPS: 
St Ferdinand Filipino Community:  Cynthia Aquino 
Legion of Mary: Miss Aurora Almeida  
Legion of Mary, Juniors: Mrs. Emma Camara 
Word of Life - Dito Camara 773-344-8514 
POLISH ORGANIZATIONS: 
Good Shepherd Club: Mr. Adam Ochał 
Highlanders Club: Mrs. Bronisława Obrochta 
Związek Żołnierzy NSZ Chicago – Arkadiusz Cimoch 

 POLISH RELIGIOUS GROUPS: 

Apostles of the Divine Mercy: Stanislawa Kobeszko 
Polish Rosary Group: Mrs. Helena Lesak 
Polish Children Ministry / Ziarno: Sr. Agnieszka Michna  
POLISH ART & MUSIC GROUPS: 
Chór Filareci-Dudziarz: Jadwiga Koszalka  
Collegium Cantorum Polonia: Arkadiusz Górecki  
Kropeczki: Sr. Agnieszka Michna 
Polonia Ensemble: Ms. Anna Krysinski 
Radość:  Ms. Marzena Kulesza 
 

                           ST. FERDINAND PARISH 
 

 Phone: (773) 622-5900                                           www.stferdinandchicago.org


